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∆ΙΑΦΑΝΕΙΑ
Θέµα : ΜΗΝΙΑΙΑ ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

ΟΚΤΩΒΡΙΟΣ 2001

Το παρόν έγγραφο περιέχει :

− στο Παράρτηµα Ι, κατάσταση των οριστικών νοµοθετικών πράξεων που εξέδωσε το
Συµβούλιο τον Οκτώβριο του 2001. Η κατάσταση αυτή συνοδεύεται, στο Παράρτηµα ΙΙ,
από τις δηλώσεις στα πρακτικά οι οποίες είναι προσιτές στο κοινό. Στην κατάσταση
περιλαµβάνονται επίσης οι τυχόν αρνητικές ψήφοι και οι αποχές, οι επεξηγήσεις ψήφου και
οι κανόνες ψηφοφορίας.

− στο Παράρτηµα ΙΙΙ, κατάσταση των λοιπών πράξεων 1 που εξέδωσε το Συµβούλιο τον
Οκτώβριο του 2001, µε επισήµανση, ενδεχοµένως, των αποτελεσµάτων των ψηφοφοριών,
των επεξηγήσεων ψήφου και των δηλώσεων τις οποίες αποφάσισε το Συµβούλιο να
καταστήσει προσιτές στο κοινό.

Το παρόν έγγραφο είναι επίσης προσιτό στο κοινό µέσω ∆ιαδικτύου στη διεύθυνση :
(«http://ue.eu.int»), Κεφάλαιο «∆ιαφάνεια», «Κατάλογος πράξεων του Συµβουλίου».

Σηµειωτέον ότι µόνο τα πρακτικά που αφορούν την οριστική έγκριση των νοµοθετικών
πράξεων είναι αυθεντικά. Τα αποσπάσµατα των εν λόγω πρακτικών είναι προσιτά µέσω της
υπηρεσίας «∆ιαφάνεια» στη διεύθυνση : («transparency@consilium.eu.int.»).

________________________

                                                
1 Εξαιρουµένων ορισµένων πράξεων περιορισµένης εµβέλειας όπως οι διαδικαστικές αποφάσεις,

οι διορισµοί, οι αποφάσεις οργάνων που έχουν συσταθεί µε διεθνείς συµφωνίες, οι µεµονωµένες
δηµοσιονοµικές αποφάσεις, κλπ.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

∆ΗΛΩΣΗ 121/01

Ως προς την απόφαση στο σύνολό της

«Η Επιτροπή υπενθυµίζει ότι, για λόγους αρχής, οι νοµοθετικές πράξεις οφείλουν να είναι σαφείς,

απλές και ακριβείς, όπως προβλέπονται από τη διοργανική συµφωνία της 22ας ∆εκεµβρίου 1998

περί κοινών κατευθυντήριων γραµµών για την ποιότητα της διατύπωσης της κοινοτικής

νοµοθεσίας 1.

Η Επιτροπή σηµειώνει ότι το Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο έχουν συµφωνήσει ως

προς ένα κείµενο που ενσωµατώνει τροπολογίες που δεν έχουν αναθεωρηθεί προκειµένου να

διασφαλιστεί η συµµόρφωση προς τις ανωτέρω αρχές. Συνεπώς, η Επιτροπή κρίνει χρήσιµο να

διευκρινίσει τα εξής :

Σχετικά µε την αιτιολογική σκέψη 20

Μόνος σκοπός της απόφασης είναι να καταρτίσει τον κατάλογο ουσιών προτεραιότητας ως

Παράρτηµα Χ της οδηγίας-πλαισίου 2000/60/ΕΚ για τα ύδατα, όπως προβλέπεται από το

άρθρο 16 παράγραφος 11 της οδηγίας αυτής. Η Επιτροπή υπενθυµίζει ότι οι απαιτήσεις για

την προετοιµασία των µελλοντικών προτάσεων σχετικά µε τις ουσίες προτεραιότητας

καθορίζονται σαφώς στο άρθρο 16 της οδηγίας πλαίσιο 2000/60/ΕΚ.

Σχετικά µε το άρθρο 3

Η Επιτροπή προτίθεται να θέσει σε εφαρµογή τις διατάξεις του άρθρου 3 σχετικά µε την

παροχή δεδοµένων από την Επιτροπή και τα κράτη µέλη µέσω των µηχανισµών της οδηγίας

2000/60/ΕΚ, και ιδίως του άρθρου 16 παράγραφος 5.»

                                                
1 ΕΕ C 73, 17.3.1999, σ. 1.
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∆ΗΛΩΣΗ 122/01

Σχετικά µε το Παράρτηµα

«Η πρόταση της Επιτροπής προέβλεπε ότι µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 2003 ορισµένες ουσίες

προτεραιότητες θα επανεξετασθούν προκειµένου να χαρακτηριστούν ενδεχοµένως ως επικίνδυνες

ουσίες προτεραιότητας. Η τελική απόφαση επρόκειτο να ληφθεί στο πλαίσιο της επανεξέτασης του

καταλόγου των ουσιών προτεραιότητας που προβλέπεται από το άρθρο 16 παρ. 4 της οδηγίας

2000/60/ΕΚ.

Η Επιτροπή σηµειώνει ότι το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο συµφώνησαν ότι πρέπει

να προβλέπεται ότι η επανεξέταση αυτή και σχετική πρόταση της Επιτροπής θα πρέπει να έχουν

γίνει «το αργότερο 12 µήνες µετά την έγκριση του καταλόγου».

Μολονότι η Επιτροπή είναι πρόθυµη να επανεξετάσει τον κατάλογο το συντοµότερο δυνατόν, η

διατύπωση που συµφωνήθηκε από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο επιβάλλει

υπερβολικά στενό πλαίσιο για την επίτευξη της ποιότητας της εργασίας που απαιτείται προς το

σκοπό αυτόν.

Η Επιτροπή επιφυλάσσεται, συνεπώς, του δικαιώµατος να τηρήσει την προθεσµία σε συνάρτηση µε

το τεχνικά εφικτό και τους διαθέσιµους πόρους.»
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∆ΗΛΩΣΗ 123/01

∆ήλωση του Συµβουλίου

«Το Συµβούλιο χαιρετίζει την δεδηλωµένη πρόθεση της Επιτροπής να συστήσει οµάδα

εµπειρογνωµόνων από τα κράτη µέλη µε σκοπό τη διευκόλυνση και τον συντονισµό της µεταφοράς

της οδηγίας στο εθνικό δίκαιο των κρατών µελών.»
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∆ΗΛΩΣΗ 124/01

Σχετικά µε το άρθρο 4 παράγραφος 1

«Η Επιτροπή δηλώνει ότι, σύµφωνα µε την τέταρτη οδηγία περί δικαίου των εταιρειών, η έκφραση

του κεφαλαίου σε ευρώ δεν συνεπάγεται αναγκαστικά κατάρτιση των ετήσιων λογαριασµών σε

ευρώ».

∆ΗΛΩΣΗ 125/01

Σχετικά µε το άρθρο 17

«Το Συµβούλιο και η Επιτροπή συµφωνούν ότι το κείµενο του άρθρου 17, στο βαθµό που

αναφέρεται µόνον σε ορισµένους τύπους συγχώνευσης, οι οποίοι ορίζονται στα άρθρα 3

παράγραφος 1 και 4 παράγραφος 1 της οδηγίας 78/855/ΕΟΚ, δεν προδικάζει µελλοντικές

αποφάσεις σχετικά µε άλλες νοµοθετικές πράξεις όσον αφορά το δίκαιο των εταιρειών και θα

επανεξεταστεί στο πλαίσιο της παρούσας πράξης υπό το φως της εµπειρίας».

∆ΗΛΩΣΗ 126/01

Σχετικά µε το άρθρο 58

«Το Συµβούλιο και η Επιτροπή δηλώνουν ότι το άρθρο 58 καλύπτει όλους τους τρόπους

ψηφοφορίας, συµπεριλαµβανοµένης της ψηφοφορίας δι’ ανατάσεως της χειρός».

∆ΗΛΩΣΗ 127/01

Σχετικά µε το άρθρο 68

«Το Συµβούλιο και η Επιτροπή δηλώνουν ότι το άρθρο αυτό καλύπτει κατ’ εξοχήν την περίπτωση

κατά την οποία ένα κράτος, το δίκαιο του οποίου δεν γνωρίζει ορισµένες µορφές εταιρειών,

υποχρεούται να θεσπίσει ειδικές διατάξεις για την SE, προκειµένου να εφαρµόσει τον παρόντα

κανονισµό. Η αρχή της ίσης µεταχείρισης SE και εθνικής ανώνυµης εταιρείας πρέπει να τηρείται

οπωσδήποτε.»
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∆ΗΛΩΣΗ 128/01

∆ήλωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής όσον αφορά τη δυνατότητα ενσωµάτωσης σε
γεωγραφικούς κανονισµούς του κανονισµού σχετικά µε δράσεις στον τοµέα βοήθειας προς
τους εκριζωθέντες πληθυσµούς στις αναπτυσσόµενες χώρες της Ασίας και της Λατινικής
Αµερικής

«Η Επιτροπή προτίθεται να αναθεωρήσει τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 443/92 1 του Συµβουλίου

κατά τη διάρκεια του τρέχοντος έτους και να υποβάλει την πρότασή της στο Συµβούλιο και το

Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο κατά το πρώτο εξάµηνο του 2002.

Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή δηλώνει, ως εκ τούτου, ότι θα εξετάσει τη δυνατότητα ενσωµάτωσης του

κανονισµού για τους εκριζωθέντες πληθυσµούς στους νέους γεωγραφικούς κανονισµούς που θα

αφορούν την Ασία και τη Λατινική Αµερική.»

                                                
1 ΕΕ L 52 της 27.02.1992, σ. 1.
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∆ΗΛΩΣΗ 129/01

∆ήλωση του Συµβουλίου και της Επιτροπής

«Βάσει της ενδιάµεσης έκθεσης για την κατάσταση εφαρµογής του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 723/97

κατά την πρώτη τριετία, η Επιτροπή είχε προτείνει να παραταθεί επί ένα έτος η υφιστάµενη

νοµοθεσία, προκειµένου να µπορέσουν όλα τα κράτη µέλη να λάβουν την δέουσα χρηµατοδοτική

συνδροµή για την υλοποίηση των νέων τους γεωγραφικών συστηµάτων πληροφοριών (GIS).

Στο µεταξύ, φάνηκε καθαρά ότι η αξιολόγηση, την οποία πρέπει να κάνουν πρώτα τα κράτη µέλη

και κατόπιν η Επιτροπή, όπως προβλέπεται στο άρθρο 7 του κανονισµού αριθ. 723/97 για την

πλήρη πενταετή περίοδο 1997-2001, δεν µπορεί να ολοκληρωθεί πριν από τον Ιούλιο 2002.

Συνεπώς, για να δοθεί στο Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο επαρκής χρόνος για την

σωστή εξέταση της έκθεσης και για να τους υποβληθούν ενδεχοµένως σχετικές προτάσεις,

συµφωνήθηκε να παραταθεί η ισχύς του κανονισµού αριθ. 723/97 ώστε να περιληφθεί και το

έτος 2003. Η παρούσα πρόταση δεν προδικάζει ούτε το περιεχόµενο της έκθεσης ούτε τη θέση που

θα λάβει το Συµβούλιο και/ή το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο βάσει ενδεχοµένων προτάσεων της

Επιτροπής».
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∆ΗΛΩΣΗ 130/01

∆ήλωση του Συµβουλίου και της Επιτροπής

«Το Συµβούλιο και η Επιτροπή εκτιµούν ότι οι διατάξεις του άρθρου 19 παράγραφος 7 θα πρέπει
να επιτρέπουν τη λήψη αποφάσεων σχετικά µε επείγοντα εµβολιασµό, κατ’ αναλογίαν µε τα
εφαρµοσθέντα κατά την αντιµετώπιση της κρίσης του αφθώδους πυρετού.»

∆ΗΛΩΣΗ 131/01

«Η Αυστρία και η Γερµανία εκφράζουν την ικανοποίησή τους για τη θέσπιση κανόνων µε στόχο
την καταπολέµηση της κλασσικής πανώλους των χοίρων, τους οποίους καταρχήν επικροτούν.
Ωστόσο η Αυστρία και η Γερµανία δεν συµφωνούν µε µια γενική απαγόρευση της διατροφής των
χοίρων µε υπολείµµατα µαγειρείου. Στο πλαίσιο της καταπολέµησης των επιζωοτιών, όπως η
κλασσική πανώλης των χοίρων και ο αφθώδης πυρετός, η απαγόρευση αυτή δεν επιτρέπει να
διασφαλισθεί επίπεδο προστασίας υψηλότερο από εκείνο που θα προσέφερε µια κατάλληλη
επεξεργασία βάσει θερµικής τεχνικής επισήµως εγκεκριµένης. Αυτό ισχύει ιδίως για τον κίνδυνο
που εγκυµονεί η διατροφή µε υπολείµµατα µαγειρείου που παράγονται εντός της ίδιας γεωργικής
εκµετάλλευσης ή στη γύρω περιοχή.

Το γεγονός ότι στη γενική απαγόρευση της διατροφής µε υπολείµµατα µαγειρείου
συµπεριλαµβάνονται τα υπολείµµατα φαγητών που προέρχονται από την περιοχή συνεπάγεται µια
δυσανάλογη ρύπανση, η οποία είναι πολύ πιο σηµαντική από τον κίνδυνο που ενέχουν τα
υπολείµµατα φαγητών που προέρχονται από την περιοχή εφόσον έχουν υποστεί επεξεργασία
σύµφωνα µε τους κανόνες. Για το λόγο αυτό, η Αυστρία και η Γερµανία είναι υπέρ µιας
παρέκκλισης που θα επιτρέπει τη διατροφή µε τα υπολείµµατα φαγητών που προέρχονται από την
περιοχή εφόσον η τήρηση των επιβαλλόµενων όρων διασφαλίζεται µέσω διοικητικών εγκρίσεων
και αυστηρού ελέγχου.

∆εδοµένου ότι δεν κατέστη δυνατόν να εξαιρεθούν από την απαγόρευση τα υπολείµµατα φαγητών
που προέρχονται από την περιοχή υπό τις προαναφερόµενες προϋποθέσεις, ούτε να προβλεφθούν
επαρκείς µεταβατικές περίοδοι για τις επιχειρήσεις που µεταποιούν τα εν λόγω υπολείµµατα ή τα
χρησιµοποιούν για διατροφή των ζώων, η Αυστρία και η Γερµανία απείχαν από την ψηφοφορία
προκειµένου να εξασφαλίσουν τουλάχιστον τη δέουσα επαρκή προθεσµία για τη µεταφορά της
οδηγίας στο εθνικό τους δίκαιο.»
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∆ΗΛΩΣΗ 132/01

∆ήλωση του Συµβουλίου και της Επιτροπής

Σχετικά µε το άρθρο 1, παράγραφος 3

«Το Συµβούλιο και η Επιτροπή δηλώνουν ότι το κόστος των προβλεπόµενων στο άρθρο 1

παράγραφος 3 δράσεων θα καλύπτεται εξ ολοκλήρου από κοινοτική χρηµατοδότηση. Το ποσό το

αναγκαίο για την εκτέλεση των σχετικών µε το µηχανισµό δράσεων εκτιµάται σε 15 εκατοµµ. ευρώ

για τα έτη 2002-2006. Οι ετήσιες πιστώσεις θα εγκρίνονται από την αρµόδια για τον

προϋπολογισµό αρχή εντός του ορίου των δηµοσιονοµικών προοπτικών.»

∆ΗΛΩΣΗ 133/01

∆ήλωση της γερµανικής αντιπροσωπίας

Σχετικά µε το άρθρο 1, παράγραφος 3

«Η γερµανική αντιπροσωπία φρονεί ότι το ποσό των 15 εκατοµµυρίων ευρώ για τα έτη 2002-2006

που αναφέρεται στη δήλωση προς καταχώρηση στα πρακτικά αποτελεί απλώς ένα ανώτατο όριο το

οποίο κατά πάσα πιθανότητα δεν θα εξαντληθεί. Η γερµανική αντιπροσωπία εξακολουθεί να εκτιµά

ότι συνολικό ποσό 7,5 εκατοµµυρίων ευρώ συνιστά ρεαλιστική εκτίµηση που πρέπει να ληφθεί

υπόψη ως εκτίµηση προσανατολισµού.»

∆ΗΛΩΣΗ 134/01

∆ήλωση της ιταλικής αντιπροσωπίας

Σχετικά µε το άρθρο 1, παράγραφος 3

«Η ιταλική αντιπροσωπία πιστεύει ότι για να µπορέσει να λειτουργήσει ο µηχανισµός, θα πρέπει να

εξεταστεί περαιτέρω το κόστος της µεταφοράς».
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∆ΗΛΩΣΗ 135/01

∆ήλωση του Συµβουλίου και της Επιτροπής

Σχετικά µε το άρθρο 4 στοιχείο (α)

«Το Συµβούλιο και η Επιτροπή φρονούν ότι, στα πλαίσια της εκτίµησης περί της οποίας το

άρθρο 10 της απόφασης, θα πρέπει να δοθεί ιδιαίτερη προσοχή στον τρόπο λειτουργίας του

Κέντρου Παρακολούθησης και Πληροφοριών, ώστε αν χρειασθεί να υποβληθούν προτάσεις για

ενδεχόµενη ανάπτυξή του.»

∆ΗΛΩΣΗ 136/01

∆ήλωση του Συµβουλίου και της Επιτροπής

Σχετικά µε το άρθρο 4 στοιχείο (β)

«Το Συµβούλιο και η Επιτροπή θεωρούν ότι, επιπλέον των δράσεων σύµφωνα µε το άρθρο 4

στοιχείο (ζ), ιδιαίτερη προσοχή θα πρέπει να δοθεί, σύµφωνα µε το άρθρο 4 στοιχείο (β), στην

ανάγκη διάδοσης πληροφοριών για τις µελέτες, έρευνες και αναπτυξιακές δράσεις που

αναλαµβάνονται στο επίπεδο τόσο της Κοινότητας όσο και των κρατών µελών.»
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∆ΗΛΩΣΗ 137/01

∆ήλωση των αντιπροσώπων των κρατών µελών, που συνήλθαν στα πλαίσια του Συµβουλίου

Σχετικά µε το άρθρο 5 παράγραφος 2

«Οι αντιπρόσωποι των κυβερνήσεων των κρατών µελών, που συνήλθαν στα πλαίσια του

Συµβουλίου, δηλώνουν ότι, πλην αντιθέτου συµφωνίας µεταξύ των ενδιαφεροµένων κρατών

µελών, όπως διµερείς συµφωνίες, τα έξοδα της βοήθειας την οποία παρέχει δυνάµει του άρθρου 5

παράγραφος 2 ένα κράτος αναλαµβάνει το κράτος µέλος που ζητεί την βοήθεια. Το προσφέρον

κράτος µπορεί να παράσχει εν όλω ή εν µέρει δωρεάν βοήθεια, ανάλογα µε το είδος της

καταστροφής και το µέγεθος των ζηµιών που υπέστη το αιτούν κράτος µέλος. Μια προσφορά

θεωρείται ότι είναι δωρεάν µόνο όταν αυτό αναφέρεται ρητά. Το προσφέρον κράτος µέλος µπορεί

επίσης ανά πάσα στιγµή να παραιτηθεί τελείως ή εν µέρει από την απαίτηση επιστροφής των

εξόδων.»

∆ΗΛΩΣΗ 138/01

∆ήλωση του Συµβουλίου και της Επιτροπής

Σχετικά µε το άρθρο 6

«Το Συµβούλιο και η Επιτροπή, έχοντας επίγνωση της ανάγκης ενίσχυσης των ικανοτήτων ταχείας

επέµβασης για την παροχή βοηθείας εκτός της ΕΚ, και λαµβάνοντας υπόψη τον ιδιαίτερο ρόλο της

Υπηρεσίας Ανθρωπιστικής Βοήθειας της Ευρωπαϊκής Κοινότητας (ECHO), κρίνουν σκόπιµο να

βελτιώσουν τη συνεργασία προκειµένου να επιτευχθεί βέλτιστη γενική συνοχή µεταξύ του

µηχανισµού και κάθε µίας από τις δραστηριότητες της ECHO στον τοµέα αυτόν, σύµφωνα µε τον

κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1257/96 του Συµβουλίου σχετικά µε την ανθρωπιστική βοήθεια.» 1

                                                
1 ΕΕ L 163 της 2.7.1996, σελ. 1.
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ΛΟΙΠΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ∆ηµοσιοποιούµενες
ψηφοφορίες

2372ο Συµβούλιο Γενικών Υποθέσεων της 8ης Οκτωβρίου 2001

Κοινή θέση του Συµβουλίου για την τροποποίηση της κοινής θέσης
96/184/ΚΕΠΠΑ σχετικά µε τις εξαγωγές όπλων στην πρώην
Γιουγκοσλαβία
Έγγρ. 11874/1/01 REV 1 + REV 1 COR 1

2373ο Συµβούλιο Απασχόλησης και Κοινωνικής Πολιτικής της
8ης Οκτωβρίου 2001

Ψήφισµα του Συµβουλίου για τη συµµετοχή όλων στην κοινωνία της
πληροφορίας («ηλεκτρονική ένταξη») : αξιοποίηση των δυνατοτήτων
που προσφέρει η κοινωνία της πληροφορίας για την καταπολέµηση του
κοινωνικού αποκλεισµού
Έγγρ. 12233/01

2374ο Συµβούλιο Μεταφορών και Τηλεπικοινωνιών της
15ης Οκτωβρίου 2001

Κοινή θέση η οποία καθορίστηκε από το Συµβούλιο για την έκδοση της
απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά
µε ένα κανονιστικό πλαίσιο για την πολιτική του ραδιοφάσµατος στην
Ευρωπαϊκή Κοινότητα (Απόφαση ραδιοφάσµατος)
Έγγρ. 12170/01 + COR 1 (fr) + COR 2 (da) + COR 3 (nl) + COR 4 (fr)
+ ADD 1 + ADD 1 COR 1 (fr)

Κοινή θέση η οποία καθορίστηκε από το Συµβούλιο για την έκδοση της
οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την
τροποποίηση της οδηγίας 70/220/ΕΟΚ του Συµβουλίου περί
προσεγγίσεως των νοµοθεσιών των κρατών µελών οι οποίες αφορούν τα
µέτρα που πρέπει να ληφθούν κατά της ρύπανσης του αέρος από τις
εκποµπές των οχηµάτων µε κινητήρα
Έγγρ. 11253/01 + ADD 1

Αποχή ΗΒ

2375ο Συµβούλιο Οικονοµικών και Εθνικής Οικονοµίας (ECOFIN)
της 16ης Οκτωβρίου 2001

Νοµισµατική Σύµβαση µεταξύ της Ιταλικής ∆ηµοκρατίας, ενεργούσης εξ
ονόµατος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και του Κράτους της Πόλης του
Βατικανού εκπροσωπούµενου από την Αγία Έδρα
Έγγρ. 11551/01
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Απόφαση του Συµβουλίου για την εξ ονόµατος της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας υπογραφή του πρωτοκόλλου που επισυνάπτεται στη
Σύµβαση των Ηνωµένων Εθνών για την καταπολέµηση του διεθνούς
οργανωµένου εγκλήµατος, σχετικά µε την καταπολέµηση της παράνοµης
κατασκευής και διακίνησης πυροβόλων όπλων, εξαρτηµάτων και µερών
τους και πυροµαχικών
Έγγρ. 11718/01

2376ο Συµβούλιο Οικονοµικών και Εθνικής Οικονοµίας
(ECOFIN)/∆ικαιοσύνης και Εσωτερικών Υποθέσεων της
16ης Οκτωβρίου 2001

Πράξη του Συµβουλίου για την κατάρτιση, σύµφωνα µε το άρθρο 34 της
Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση, του Πρωτοκόλλου της Σύµβασης
περί αµοιβαίας δικαστικής συνδροµής επί ποινικών υποθέσεων µεταξύ
των κρατών µελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης
Έγγρ. 12234/01 + COR 1 + COR 2 (da) + COR 3 (nl) + COR 4 (de)
+ COR 5 (fr,it,nl,en,es,pt,sv,ga) + COR 6 (da) + COR 7 (es) + COR 8 (nl)
+ REV 1 (el)

2377ο Συµβούλιο Γεωργίας της 23ης Οκτωβρίου 2001

Απόφαση των αντιπροσώπων των κυβερνήσεων των κρατών µελών
συνελθόντων στο πλαίσιο του Συµβουλίου, για τη λήξη της Συµφωνίας
της 21ης Μαρτίου 1955 σχετικά µε τον καθορισµό άµεσων διεθνών
σιδηροδροµικών τιµολογίων για τη µεταφορά άνθρακα και χάλυβα
Έγγρ. 11801/01

Κοινή θέση η οποία καθορίστηκε από το Συµβούλιο για την έκδοση του
κανονισµού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την
τροποποίηση των κανονισµών (ΕΟΚ) αριθ. 881/92 του Συµβουλίου και
(ΕΟΚ) αριθ. 3118/93 του Συµβουλίου µε σκοπό την θέσπιση βεβαίωσης
οδηγού
Έγγρ. 10353/01 + ADD 1

Απόφαση του Συµβουλίου σχετικά µε τη σύναψη του Πρωτοκόλλου
προσαρµογής των εµπορικών πτυχών της Ευρωπαϊκής Συµφωνίας µεταξύ
των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών µελών τους αφενός, και
της ∆ηµοκρατίας της Πολωνίας αφετέρου, προκειµένου να ληφθούν
υπόψη η προσχώρηση της ∆ηµοκρατίας της Αυστρίας, της ∆ηµοκρατίας
της Φινλανδίας και του Βασιλείου της Σουηδίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση
και τα αποτελέσµατα των γεωργικών διαπραγµατεύσεων του Γύρου της
Ουρουγουάης, και ιδίως των βελτιώσεων του ισχύοντος προτιµησιακού
καθεστώτος
Έγγρ. 13083/2/97 REV 2 + COR 1 + COR 2 (el) + COR 3 (en,nl)



13773/01 ∆Μ/θµ/ΒΣ 3
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙΙ DG F III   EL

ΟΚΤΩΒΡΙΟΣ 2001

ΛΟΙΠΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ∆ηµοσιοποιούµενες
ψηφοφορίες

Κανονισµός του Συµβουλίου για την επιβολή οριστικού δασµού
αντιντάµπινγκ στις εισαγωγές εσωτερικών οµφαλών ταχυτήτων για
ποδήλατα, καταγωγής Ιαπωνίας
Έγγρ. 12430/01

2378ο Συµβούλιο Περιβάλλοντος της 29ης Οκτωβρίου 2001

Απόφαση του Συµβουλίου για την υπογραφή, εξ ονόµατος της
Κοινότητας, και για την προσωρινή εφαρµογή δύο συµφωνιών υπό
µορφή ανταλλαγής επιστολών σχετικά µε την παράταση του
πρωτοκόλλου για τον καθορισµό των αλιευτικών δυνατοτήτων και της
χρηµατικής αντιστάθµισης που προβλέπονται στη συµφωνία µεταξύ της
Ευρωπαϊκής Οικονοµικής Κοινότητας και της Κυβέρνησης της
∆ηµοκρατίας της Σενεγάλης, όσον αφορά την αλιεία στα ανοικτά των
ακτών της Σενεγάλης για τις περιόδους από 1ης Μαΐου 2001 έως 31
Ιουλίου 2001 και από 1ης Αυγούστου 2001 έως 31 ∆εκεµβρίου 2001
Έγγρ. 12059/01

Απόφαση του Συµβουλίου σχετικά µε τη σύναψη της συµφωνίας υπό
µορφή ανταλλαγής επιστολών σχετικά µε την προσωρινή εφαρµογή του
πρωτοκόλλου για τον καθορισµό των αλιευτικών δυνατοτήτων και της
χρηµατικής αντιστάθµισης που προβλέπονται στη συµφωνία µεταξύ της
Ευρωπαϊκής Οικονοµικής Κοινότητας και της ∆ηµοκρατίας της
Μαδαγασκάρης σχετικά µε την αλιεία στα ανοικτά της Μαδαγασκάρης,
για την περίοδο από 21 Μαΐου 2001 έως 20 Μαΐου 2004
Έγγρ. 12057/01

Κοινή θέση η οποία υιοθετήθηκε από το Συµβούλιο ενόψει της έκδοσης
της οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την
έγκριση τύπου δικύκλων ή τρικύκλων οχηµάτων µε κινητήρα και την
κατάργηση της οδηγίας 92/61/ΕΟΚ του Συµβουλίου
Έγγρ. 8402/1/01 REV 1 + ADD 1

Κοινή θέση η οποία καθορίστηκε από το Συµβούλιο για την έκδοση της
οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου περί των
ελαχίστων προδιαγραφών υγείας και ασφάλειας κατά την έκθεση των
εργαζοµένων σε κινδύνους προερχόµενους από φυσικούς παράγοντες
(θόρυβος) (17η ειδική οδηγία κατά την έννοια του άρθρου 16
παράγραφος 1 της οδηγίας 89/391/ΕΟΚ)
Έγγρ. 10479/01 + ADD 1 + ADD 1 COR 1 (es)
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2379ο Συµβούλιο Γενικών Υποθέσεων της 29ης Οκτωβρίου 2001

Κοινή θέση για την καταπολέµηση του λαθρεµπορίου διαµαντιών ως
συµβολή στην πρόληψη και τον διακανονισµό των συγκρούσεων
Έγγρ. 13009/01 + COR 1 (fr)

Κοινή δράση του Συµβουλίου σχετικά µε τη συµβολή της Ευρωπαϊκής
Ένωσης στη διαδικασία διευθέτησης της σύρραξης στη Νότια Οσσετία
Έγγρ. 12767/01

Kοινή θέση του Συµβουλίου για την παράταση και τροποποίηση της
Κοινής Θέσης 96/635/ΚΕΠΠΑ όσον αφορά τη Βιρµανία/Μιανµάρ
Έγγρ. 12668/01

Απόφαση του Συµβουλίου σχετικά µε την έκτακτη χρησιµοποίηση, επί
µία µεταβατική περίοδο, των τόκων του Ευρωπαϊκού Ταµείου Ανάπτυξης
προς χρηµατοδότηση του κόστους που συνδέεται µε την εφαρµογή της
διαδικασίας αποκέντρωσης στα κράτη ΑΚΕ
Έγγρ. 12140/01

Κανονισµός του Συµβουλίου για την περάτωση της επανεξέτασης του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2474/93 του Συµβουλίου για την επιβολή
οριστικών δασµών αντιντάµπινγκ στις εισαγωγές ποδηλάτων καταγωγής
Λαϊκής ∆ηµοκρατίας της Κίνας
Έγγρ. 12585/01

Απόφαση του Συµβουλίου για την εξ ονόµατος της Κοινότητας
υπογραφή και την προσωρινή εφαρµογή της ενδιάµεσης συµφωνίας περί
εµπορίου και συναφών µέτρων µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας
αφ’ ενός, και της ∆ηµοκρατίας της Κροατίας αφ’ ετέρου
Έγγρ. 11821/01, 11439/01 + ADD 1 + ADD 2 + ADD 2 COR 1 (da)
+ ADD 3 + ADD 3 COR 1 + ADD 3 COR 2 (fr,it,en,da,el,pt)

Κοινή δράση του Συµβουλίου σχετικά µε τον διορισµό του ειδικού
εντεταλµένου της Ευρωπαϊκής Ένωσης στην Πρώην Γιουγκοσλαβική
∆ηµοκρατία της Μακεδονίας
Έγγρ. 12645/01


